
HADTÖRTÉNELMI OKMÁNYTÁR. 

Eger 1690-iki tüzérsége. 

n v e n t a r i u m 

was sich an 
Stuckhen, 

Haubizen, Pöl-
lern, Munition, 
und andern 
unterschied-

lichen Artig],erie Requisiten in dem 
kayserlichen Zeug Haus Erlau be-
findet, zu welcher Beschreibung 
Ihro hochgräflichen (Titel) Herrn 
Grafen Breiner als der Zeit Del-
legirte Kayserliche Comissarii be-
weiht und vollzogen worden, den 
3-ten Juny 69Ö. 

Lista der sambentlichen ar-
tiglerie bedienten und konstabel 
wie sich selbige in der Yestung 
Erlau befunden den 3-ten Juny 
690. 

Antoni Ruodt. 
Thobias Steinbüchel. 
Hans Georg Lang. 
Hans Fridrich Nötter. 
Jochann Zwifler. 
Johann Conau. 
Lorenz Röderer. 
Hans Michael Zapf. 
Georg Heübel 

Jegyzéke mindazon ágyúknak,, 
haubiczoknak, mozsaraknak, lő-
szernek, és más tüzérségi felsze-
relésnek, mely az egri császári 
hadiszertárban van, melynek ösz-
szeirása a gróf Breiner ő kegyel-
messége által ez időre kiküldött 
bizottság által 1690 junius 3-án 
történt. 

Az 1690 junius 3-án Eger vá-
rában állomásozó tüzérségi legény-
ség és tisztikar névsora. 



Martin Appel. 
Niclas Conrad Couen. 
Joseph Hessler. 

Mathias Freindlich kays. Kriegs Freindlich Mátyá3 császári hadi-
Eath und Zeigleitnandt, m. p. L s. tanácsos és tüzérhadnagy, s. k. p. h. 

Ein türkisch 3/4 Cartliaunen mit 
schadthafter Muntirung schüsst 
36 ff. 

Ein 3/i Carthaunen 34 ff Eüs-
sen schüssendc mit unbekhanter 
Wappen und Jahrzahl 1569. auch 
verfaulter und ruinirter Verfas-
sung. 

Ein 20 ff -ige verschrauffte Not-
schlangen von Kayser Maximi-
liano 2-do mit Jahrzahl 1565. 
Schadthaffter Muntirung. 

Ein von Bischoif zu Erlau 
Vernantio (!) gegossene falk-
haun mit Jahrzahl 1560. Schüsst 
9 ff Eüssen auch völlig ruinirter 
Fassung. 

Ein 8 ff Eüssen schüssende 
falkhaune von Kayser Maximi-
liano 2-do ohne Wappen mit 
Jahrzahl 1574. Liget auf türki-
scher Lauet und Kedern. 

Ein 8 ff-ige Kays. Ferdinand-
sche falkhaun mit Jahrzahl 1556. 
ohne Wappen an Lauet und ax 
guet und Kedern schadhaft. 

Ein Kays. Rudolphische guete 
falkhaune ohne Wappen schüsst 
8 ff Eussen mit Jahrzahl 1584. 
Ligt auf schadhafter Muntürung. 

Ein 8 ff-ige Kay. Maxi. 2-di 
verschraufte falkhaune ohne Wap-
pen mit Jahrzahl 1570 auf gue-
ter Fassung. 

Egy 36 fontos török 3A kar-
taun, romlott szerelésen. 

Egy 34 fontos 3 4 kartaun is-
meretlan czímerrel és 1569 év-
számmal. Szintén romlott, kor-
hadt felszerelésen. 

Egy II. Miksa császár féle 20 
fontos, újra fúrott, 1565 évszá-
mos, vész-csatakigyó, romlott fel-
szerelésen. 

Verancsics egri püspök által 
öntetett 9 fontos falkonéta szin-
tén teljesen tönkrement felszere-
léssel. 

Egy II. Miksa császár féle, czí-
mer nélküli, 1574. évszámos, 8 
fontos falkonéta, török lafétán és 
kerekeken. 

Ferdinánd császár féle, 1556 
évszámos, czimer nélküli 8 fontos 
falkonéta, lafétája, tengelye jó, 
kerekei hibásak. 

Egy Rudolf császár féle, czimer 
nélküli, 1584. évszámos, 8 fontos, 
jó falkonéta, hibás felszerelésű. 

II. Miksa császár féle újra fú-
rott, czimertelen, 1570 évszámos, 
8 fontos falkonéta, jó felszerelésű. 



Eine 7 ®"-ige Kay. Rudolphische 
falkhaun ohne Wappen mit Jahr-
zahl 1584 liegt auf schadhafter 
Muntirung. 

Ein 7 -ige falkhaune mit Erz-
bischöfl. Salzburgischen Wappen 
mit Jahrzahl 1563 ligt auf türki-
scher schadthaften Muntirung. 

Ein Kay. Max. 2-di 6 # Eüssen 
schüessende falkhaune ohne Wap-
pen und Jahrzahl mitl messiger 
Lauet, äx und Reder schadhafft. 

Ein 6 8" falkhaune von Eüssen 
Ferd. 3-o mit Tüeffenpachische 
Wappen und Jahrzahl 1650 auf 
türkischer Muntirung. 

Ein 5 Eüssen schüssende 
falkhaune in langen Feldt 1 mit 
ein Vogel und Jahrzahl 1519, auf 
ruinirter Fassung. 

Ein 3 8 iges Stückhl von Ferd. 
3-o mit Dieffenbachischen Wap-
pen und mittlmässiger Muntirung. 

Ein 3 -ige Eüssen schüssen-
des Stükhl auf schadhafter Mun-
tirung. 

Ein 3 türkisches Stiikhl auf 
schadthafter und ruinirter Fas-
sung. 

Ein 3 Eüssen schüessendes 
Stükhl von Türkchen hinterlassen 
auf mittlmässiger Fassung. 
• Ein 3 türkisches Stückhl, 

auf gueter Lauet, schadhafter ax 
und Reder. 

Ein 3 Eüssen schüessendes 
Stückhl von Kayser Leopoldto mit 
Draunischen Wappen und Jahr-
zahl 1664 ruinirter Fassung. 

Eudolf császár féle 7 fontosr 

czimertelen, 1584 évszámos fal-
konéta. Felszerelése hibás. 

Salzburgi érseki czímeres, 1563 
évszámos, 6 fontos falkonéta, tö-
rök, hibás felszerelésen. 

II. Miksa császár féle, czímer 
és évszám nélküli 6 fontos falko-
néta, meglehetős lafétával, hibás 
tengelylyel és kerekekkel. 

III. Ferdinánd féle, vasból való, 
Teüffenbach czímeres 1650 évszá-
mos, 6 fontos falkonéta, török 
felszerelésen. 

Egy 5 fontos falkonéta madár 
jellel, 1519 évszámmal, tönkre-
ment szereléssel. 

III. Ferdinánd féle, 3 fontos, 
Teüffenbach féle czímeres darab, 
középszerű szerelésen. 

Egy 3 fontos darab, hibás sze-
relésen. 

Egy három fontos török darab, 
hibás, elpusztult szerelésen. 

Egy 3 fontos, a török után 
maradt darab meglehetős szere-
lésen. 

Egy 3 fontos török darab, la-
fétája jó, tengelye és kerekei hi-
básak. 

Lipót császár féle 3 fontos, 
Traun czímeres, 1664 évszámos, 
elpusztult szerelésű darab. 

1 Az ágyúnak egy része, talán a csövét érti alatta. 



Ein 3 # Ragozy Stiickhl mit 
Jahrzahl 1533 gueter Mnndirung. 

Ein Kay. von Ferd. 3-o 3 3" 
Eüssen schüessendes Stüchl mit 
Dieffenbachischen Wappen und 
Jahrzahl 1651. Liegt auf schadt-
haffter Fassung. 

Ein verschrauftes Stükhl mit 
Säxischen Wappen und Jahrzahl 
1561, schüest 3 & Eüssen, an der 
Muntirung schadthaft. 

Ein 3 S"-iges mit einen un-
bekhanten bischöfl. Wappen ver-
schrauftes Stüchl ohne Jahrzahl 
an Lauet guett, äx und Räder 
aber untauglich. 

Ein 3 S" -iges Ferd. Stückhl so 
verschrauft mit Jahrzahl 1554 
auf schadhafter Muntirung. 

Ein 3 8" Eüssen schüessendes 
Stükchl von Kayser Ferdinando 
in der Noth noch zu gebrauchen 
mit Jahrzahl 1650. 

Ein 2 ' j 3 Eüssen schüessen-
des Schlängel ohne Wappen und 
Jahrzahl auf schadthaffter Fassung. 

Ein 2Vs ® Stükhl von Türck-
chen hinterlassen, liegt auf mitl-
mässiger Muntierung. 

Ein 2 V« S"-iges türkisches 
Schlängel, die Fassung in der 
Noth zu gebrauchen. 

Ein 21 2 0" -ige Eüssen schües-
sende Stückchl mit einen unbe-
kannten Wappen ohne Jahrzahl, 
und schadthaffter Muntierung. 

Ein 2Vst #-igs Stückhl v. Ra-
kozy Georg mit Jahrzahl 1620 
auf untauglicher verfaulter Fas-
sung. 

Egy 3 fontos, Rákóczy féle 1533 
évszámos, jó szerelésű darab. 

III. Ferdinánd féle, 3 fontos, 
Teüffenbach czímeres, 1651 év-
számos, hibás szerelésű darab. 

Egy 3 fontos, újra fúrt, szász 
czímeres, 1561 évszámos, hibás 
szerelésű darab. 

Egy 3 fontos, ismeretlen püs-
pöki czímeres, évszám nélküli, 
újra fúrt darab, lafétája jó, ten-
gelye és kerekei alkalmatlanok, 

3 fontos Ferdinánd császár féle, 
újra furott, 1554 évszámos darab, 
romlott szerelésen. 

Ferdinánd császár féle, 1650 
évszámos, 3 fontos darab, mely 
szükség esetén még használható. 

Egy 2V2 fontos, czímer és év-
szám nélküli kibás szerelésű csata-
kigyó. 

A török után maradt 2Va fon-
tos darab, középszerű szereléssel. 

Egy 2Va fontos török csata-
kigyó, szerelése szükség esetén 
használható. 

Egy 21 2 fontos, ismeretlen czí-
merű, évszám nélküli darab, hi-
bás szereléssel. 

Egy 212 fontos, Rákóczy György 
féle, 1620 évszámú darab, haszna-
vehetetlen, korhadi szerelésen. 



Ein 2 ff Eüssen schüessendes 
Stückchl ohne Wappen uud Jahr-
zahl, liegt auf untauglicher Mun-
tierung. 

Ein von Kay. Maximiliano 2-o 
2 ff-igs Stükhl mit einen Krebsen 
und Jahrzahl 1530, liegt auf tür-
kiscer verfaulter Fassung. 

Ein 2 ff -igs verscraufftes 
Stückchl mit einen Hungarischen 
nnbekhandten Wappen undt Jahr-
zahl 1541, mit ein Lewen, auch 
auf ruinirter Fassung. 

Ein 2 ff-igs Schlängl mit einen 
bischöfl. Erlauersch. Wappen und 
Jahrzahl 1552, schadthafter Mun-
dierung. 

Ein Kay. Ferd. 2. ff igs Eüssen 
schüessendes Schlängl so ver-
schrauft, doch zu gebrauchen, mit 
Jahrzahl 1532 ohne Wappen liegt 
auf ruinirt und verfaulter Mun-
dierung. 

Ein Kay. Ferd. 1-mo mit Jahr-
zahl 1532 verschrauft und 2 ff 
Eüssen schüessend Stükhl guet 
von Montierung. 

Ein 2 ff-igs Kay. Stükhl so 
verschraufen ohne Wappen und 
Jahrzahl mit untauglicher Fas-
sung. 

Ein 2 ff-igs Stükhl Türckch. 
verschrauftes noch in der Noth 
zu gebrauchen ohne Muntierung. 

Ein 2 ff-igs türckch. Schlängl 
auf untauglicher Fassung. 

Ein 2 ff -igs Stückhl von Kay-
ser Max. 2-do auch verschrauft, 
mit Jahrzahl 1569 auf untaugli-
cher Fassung. 

Egy 2 fontos, czímer és évszám 
nélküli darab, használhatatlan 
szerelésen. 

II. Miksa császár féle 2 fontos 
darab, (czímerében rák) és 1530 
évszám, török, korhadt szerelésen. 

Egy 2 fontos, újra fúrt, isme-
retlen magyar oroszlános czímer-
rel és 1541 évszámmal ellátott 
darab, szintén tönkrement szere-
lésen. 

Egy 2 fontos csatakígyó, egri 
püspöki czímerrel, 1552 évszám-
mal, hibás szerelésen. 

Egy Ferdinánd császár féle új 
fúrása, még használható 2 fontos 
csatakígyó, czímer nélkül, 1532 
évszámmal, tönkrement, korhadt 
szerelésen. 

I. Ferdinánd császár féle, 1532 
évszámos 2 fontos, új fúrású da-
rab, jó szerelésen. 

Egy császári, czímer és évszám 
nélküli 2 fontos darab, újra fúrva, 
alkalmatlan szereléssel. 

Török 2 fontos, újra fúrt, szük-
ség esetén még használható, sze-
relés nélküli darab. 

Egy 2 fontos török csatakígyó, 
alkalmatlan szereléssel. 

II. Miksa császár féle 2 fontos, 
1569 évszámos, újra fúrt darali 
alkalmatlan szereléssel. 



Ein 2 ff -igs Kay. Ferd. Stükhl 
mit Jahrzahl 1532, ohne Muntie-
rung. 

Ein verschrauftes 11 2 Eüssen 
schüessendes Schlängl mit einen 
Pollnischen Wappen und untaug-
licher Fassung. 

Ein 112 ff -igs Schlängl ohne 
Wappen und Jahrzahl schadhaf-
ter Muntierung. 
. Ein 11 2-igs Stükhl mit einen 
3 Thurm führenden Wappen und 
Jahrzahl 1509 liegt auf untaug-
licher Fassung. 

Ein l 1 2 ff-igs Eüssen schües-
sendes Stükhl von Türkhen hin-
terlassen ohne Muntierung. 

Ein l1/« ff von Kayser Ferd. 
gegossenes Stückhl mit Jahrzahl 
1532 ligt auf schadhafter Mun-
tierung. 

Ein Kay. Schlängl ohne Wap-
pen und Jahrzahl auf gueter Mun-
tierung, schüesst l 1 2 ff Eüssen. 

Ein 11 2 ff Eussen schüessen-
des Schlängl von Eagozy mit 
Jahrzahl 1620, liget auf verfaul-
ter Lavet. 

Ein 1 ff -igs Schlängl ohne 
Wappen und Jahrzahl ligt auch 
auf untauglicher Fassung. 

Ein Metallenes Schlängl von 
Betlehem Gabor mit einen 7 bür-
gischcn Wappen und Jabrzahl 
1623. schüest 1 ff Eüssen ligt 
auch auf gueter Fassung. 

Ein 1 ff Eüssen schüessendes 
Schlängl von Graf Badiany ohne 
Wappen, und Jahrzahl 1543 ligt 
auch auf gueter Muntirung. 

Ferdinánd császár féle 2 fon-
tos, 1532 évszámos, szerelés nél-
küli darab. 

Egy IV2 fontos új fúrású, len-
gyel czímeres csatakígyó, alkal-
matlan szereléssel. 

Egy IV2 fontos czímer és év-
szám nélküli, hibás szerelésű csata-
kígyó. 

Egy l 1 2-es, három tornyos czi-
merű, 1509 évszámos darab al-
kalmatlan szerelésen. 

Egy 11 2, a töröktől elhagyott, 
szerelés nélküli darab. 

Ferdinánd császár féle 1532 
évszámos, 11 2 fontos, hibás sze-
relésű darab. 

Czimer és évszám nélküli jó 
szerelésű 11 2 fontos császári csata-
kígyó. 

Kákóczy féle 1620 évszámos 
IV2 fontos csatakigyó, korhadt 
lafétán. 

Czímer és évszám nélküli 1 
fontos csatakigyó alkalmatlan sze-
relésen. 

Bethlen Gábor féle, erdélyi czí-
meres, 1623 évszámos, 1 fontos 
érez csatakigyó, jó szerelésen. 

Batthiány gróf féle, czímer nél-
küli, 1 fontos csatakigyó, jó sze-
relésen. 



Ein 1 8-igs Schlängl ohne 
Wappen und Jahrzahl, die Fas-
sung noch zu gebrauchen. 

Ein 1 8-igs Kay. Stüchl von 
Ferd. I-mo mit Jahrzahl 1554... 
Die Muntierung . . . zuzurichten. 

Ein 1. 8-igs Eüssen schües-
sendes Schlängl ohne Wappen 
und Jahrzahl an Lavet Äx und 
Reder schadthaft. 

Ein 1 8 igs türkisches Stückhl 
ohne Fassung. 

Summa der brauchbaren Stückh 
55. 

Ein 2 8 -igs Stückhl ohne 
Muntierung. 

Czímer és évszám nélküli, 1 
fontos csatakigyó, szerelése még 
használható. 

I. Ferdinánd császár féle, 1554 
évszámos 1 fontos darab. Szere-
lése kijavítandó. 

Czímer és évszám nélküli, 1 
fontos csatakigyó, lafétája, ten-
gelye, kerekei kijavítandók. 

Egy 1 fontos török darab, sze-
relés nélkül. 

A használható darabok som-
máju 55. 

Egy 2 fontos, szerelés nélküli 
darab. 

Ein 20 8 Stem veriende tür-
kische Haubitzen schadthaft. 

Ein 15 8 Stein verfende Hau-
bizen mit Jahrzahl 1587 mit 
einem Kay. Adler ruinirter Mun-
tierung. 

Ein Kay. 15 8 Stein werfende 
Haubiz ohne Jahrzahl Lavet guet 
die Reder zu repariren. 

Ein Säxische Haubizen so 10 8 
Stein wirft, ohne Jahrzahl gueter 
Lavet an Reder schadhaft. 

Ein 7 8 Stein werfende Hau-
biz mit Kay. Adler und Jahrzahl 
1482 auf ruinirter Muntierung. 

Ein 2 8 werfende eüsserne 
Haubizen. 

Egy 20 fontos kő löveges, tö-
rök, hibás haubicz. 

Egy 15 fontos kőlöveges, 1587 
évszámos, császári sasos haubicz, 
rongált szerelésen. 

15 fontos kőlöveges császári, 
évszám nélküli, haubicz, lafétája 
jó, kerekei kijavítandók. 

10 fontos kőlöveges, szász, év-
szám nélküli haubicz, lafétája jó, 
kerekei hibásak. 

7 fontos kőlöveges, császári sa-
sos, 1482 évszámos, rossz szere-
lésű Haubiz. 

Egy 2 fontos vas haubicz. 

Haubitzen und Camer Stuckh. 
Haubiczok és különleges darabok. 



Feür Mörser 
Mozs 

Ein 40 8-iger türckh. Feyer-
merser. 

Ein 20 8-iger türckh. Poller. 
Ein grosser K. Ferd. larma 

Poller. 
Ein mittlmessiger K. larma 

Poller mit Montekukolischen Wap-
pen. 

Zwey ungefasste 7 8 -ige türck. 
Poller. 

Ein klein larma Poller. 
Prey 8 8 Poller. 

und Poller. 
,rak. 

Egy 40 fontos török mozsár. 

Egy 20 fontos török mozsár. 
Ferdinánd császár féle nagy 

riasztó mozsár. 
Császári középszerű riasztó mo-

zsár, Montekukuli féle czimerrel. 

Két 7 fontos, szerelés nélküli 
török mozsár. 

Kis riasztó mozsár. 
Három 8 fontos mozsár. 

Ein türck. 40 íí -ige 3/í Kar-
thaune so bey dem Kopf abge-
schnitten auf türck. ruinirter 
Muntirung umb zu giessen. 

Ein 40 8-igs Eüssen schües-
sendes türck. Stuckh. Sehr aus-
gebrant liegt auf ruinirter türck. 
Fassung. 

Ein türck. s/& Karthaune schüsst 
30 Eüssen auch zum umbgies-
sen ohne Fassung. 

Ein Kay. schadthaffte 3A Carth. 
von Maximiliano 2-o schüesst 30 

Eüssen liegt auf schadhaffter 
Muntierung ohne Jahrzahl. 

Ein Kay. von Maxi. 27 8 Eüs-
sen schüessende falkhaune an 
Kopf abgesprungen mit Jahrzahl 
1574 auf schadhaffter Mundierung. 

Ein 30 8 -ige Türck. SU Car-
thaune auch schadhaft liegt auf 
ruinirter Fassung so verschrauft 
und sehr ausgebrendt. 

Török 40 fontos s/* kartaun, 
mely a nyilásán le van vágva. 
Újból öntendő. 

Egy 40 fontos, török, nagyon 
kiégett, rongált török szerelésü 
darab. 

Egy 30 fontos, török 3/i kar-
taun. Szintén újból öntendő, sze-
relés nélkül. 

II. Miksa császár féle, 30 fon-
tos, évszám nélküli 3/t kartaun, 
rossz szerelésen. 

Miksa császár féle 27 fontos, 
1574 évszámos, nyilásán elpat-
tant, rossz szerelésü falkonéta. 

Török 30 fontos, újból fúrott, 
de kiégett, rossz szerelésü 3A 
kartaun. 

Schadthafte Stückh und bruch Metall. 
Hibás darabok és érez töredékek. 



Ein 24 ft -ige halbe Carthaune 
in der mitte entzwei gesprungen. 

Ein 18 ft -igs Notschiangl, wel-
ches aus einer Batterie verfallen 
und verschidt worden. 

Ein 15 #-iges Stuckh bey den 
Kopf abgeschnitten mit einen Bi-
schof!. Wappen und ohne Jahr-
zalil auf türkischer verfaulter 
Muntierung, 

Ein Kaj". 8 ft -ige schadthafte 
Maxi. Falkhaune mit Jahrzahl 
1570 liegt auf schadthaffter Fas-
sung. 

Ein 3 ft -igs türkisches Stückl 
dock auf gueter Muntierung. 

Ein 3 ft -igs Eüssen schüssen-
des und verschrauftes Stükhl mit 
einer Ungar, unbekhandten Wap-
pen und Jahrzahl 1650 schadt-
haffter Muntierung. 

Ein 3 ft -igs Stückhl von Kay-
ser Leopold an Kopf abgeschnit-
ten mit Trauaischen Wappen 
undt Jahrzahl 1664 ohne Fassung. 

Ein 21 2 Eüssen schiiessendes 
Stükhl ohne Muntierung umb zu 
güessen. 

Ein 2Vä #-igs türck. Schlängl 
schadhafft in der Muntierung. 

Ein 21 a #-igs Schlängl mit 
einen Elephandt von Georg Sut-
noky mit .Jahrzahl 1663. auf 
schadthafter Fassung liegend. 

Ein 2V« ft Eüssen schüessen-
des Schlängl von Türkhen hinter-
lassen, welches sehr ausgebrennt, 
auf ruinirter Lawet, Reder undt 
Ax zu brauchen. 

Ein verschrauftes 2 ' j Í Stükhl 

Egy 24-es 1 1 kartaun, mely 
közepén ketté pattant. 

Egy 18 fontos vész-csataágyú, 
mely egy üteggel pusztult el. 

Egy 15 fontos, nyilásánál elvá-
gott, püspöki czímeres, évszám 
nélküli darab, török, korhadt sze-
relésen. 

Miksa császár féle 1570 évszá-
mos, falkonéta, rongált szerelésen. 

Három fontos török darab, jó 
szerelésen. 

Három fontos uj furatú isme-
retlen magyar czímeres, 1650 év-
számos, rossz szerelésű darab. 

Egy Lipót császár féle, 3 fon-
tos, nyilásánál elvágott, Traun 
czímeres, 1664 évszámos, szerelés 
nélküli darab. 

Egy 21 2 fontos darab, szerelés 
nélkül. Újból öntendő. 

Egy 21-2 fontos török csata-
kigyó, hibás szerelésen. 

Egy 212 fontos Sutnoky1 György 
féle, elefántos, 1663 évszámos 
csatakigyó, hibás szerelésen. 

Egy 21 a fontos, a töröktől 
hátrahagyott, nagyon kiégett csa-
takigyó, tönkrement lafétán, ke-
rekei és tengelye használható. 

Uj fúratú, 2Ví fontos, Bebek 



von einen Hungarischen Grafen 
Franz Bebek auch mit vertorbe-
ner Fassung. 

Ein 2 í? -igs Kay. Schlängt 
vorn mit einen Schneckh ohne 
Jahrzahl und Wappen liegt auch 
auf schadthafter Muntierung. 

Ein 2 # Eüssen schüessendes 
Schlängl sehr ausgebrendt. Von 
Gabriel Wakosch ohne Wappen 
mit Jahrzahl 1641. auch auf un-
tauglicker Muntierung. 

Ein 2 8 -igs Schlängl ver-
schrauft von Grafen Bereny mit 
einen Lewen doch auf gueter 
Muntierung. 

Ein 2 U -igs Kay. Rudolphs 
schlängl so abgeschnitten mit 
Jahrzahl 1569. 

Fünf 2 8" -ige türkische worun-
der 1 teütsches theils zersprungen 
so gar untauglich sambt dem 
türckischen Bruch Metall. 

Zwei l 1 a 8" -ige türckische 
schadhafte Schlängl auf türkischer 
untauglicher Muntierung. 
• Zwei 1 íí -ige türkische Stückhl 
ohne Muntierung. 

Ein 1 8" -igs mit einen Lewen 
und an Kopf abgesprungenes Stückl 
mit Jahrzahl 1541. Ohne Fassung. 

Ein 1 it tíirck. Schlängl. 
Fünf 1 8 tíirck. Schléngl. 

Ferencz magyar gróf féle darab, 
romlott szerelésen. 

Egy 2 fontos, elején csigával 
ellátott, évszám és c-zimer nélküli 
csatakigyó, szintén rossz szere-
lésen. 

Bakos Gábor féle, czímer nél-
küli, 1641 évszámos, 2 fontos 
csatakigyó, rossz szerelésen. 

Bereny (?) gróf féle, újból fúrt, 
oroszlános, 2 fontos csatakigyó, 
jó szerelésen. 

Rudolf császár féle, elvágott, 
1569 évszámos csatakigyó. 

Öt 2 fontos török, köztük egy 
német, részben megrepedt, haszna-
vehetetlen, a török érez töredék-
kel együtt. 

Két 11 2 fontos romlott török 
csatakigyó, török, hasznavehetet-
len szerelésen. 

Két 1 fontos török darab sze-
relés nélkül. 

Egy 1 fontos, oroszlános, nyí-
lásánál elpattant 154l-es évszá-
mos, szerelés nélküli darab. 

Egy 1 fontos török csatakigyó. 
Öt 1 fontos török csatakigyó. 

Schadthafte Poller. 
Hibás mozsarak. 

Zwey türck. verschraufte zum Két török uj fúrású, át öntendő 
umbgüessen Poller. mozsár. 

1 Putnoky (?). 



Kriegs Rüstung. 
Hadi felszerelés. 

3. Orgel, eine mit 15 die andre 
mit 14 Laufen auf schadthafter 
Fassung. 

Toppelhaggen brauchbare,.. 100. 
Schadthaffte 3 
Alte Musqueten 100. 
•Janitscharen Röhr_ „ __ 240 
Pfitzepfeill Pögen 600. 
Kasten mit Pfitzpfeil __ ._ 3 
Türkische grosse Pulfer-

horn _ 800 
Kleine türkische Täsc-hel.... 260 , 
Grosse türkische Trummel 5. 

3. orgona, egyik 15, a többi 
14 csövű, rossz szerelésen. 

Használható kettős puska 100 
Hibás „ „ _ _ 3. 
Öreg muszkéta 100. 
Janicsár puska 246. 
Ijj 600 
Láda nyilakkal „ 3. 
Nagy török lőporszarú.„, 800. 

Kicsiny török lőportáska _ 260 
Nagy török dob 5. 

Munition. 
Lőszer. 

Pulfer _ „ 154 c. 
Ein gross Quantität in 3 Ge-

welben liegendes undt in feuch-
ten Cassamaten verdorbenes, türck 
Pulfer welches wegen Ermang-
lung der Vösser nit gewogen wer-
den kann, bey leiiffig 1000 ct. 

Lundten „ „ _ _ . „ — 13 ct. 
Türckische Lundten in 12 Palln. 
Bley angantzenStuckh315.60 ct. 

Stängl Bley 33 ct. 
Pleyene Cartätschen Scheidt 21. 
Pleyene Musqueten Kugl 28. 
Pleyene Janitscharn Kugl_ 21. 
Schwebl _ 89 ct. 
Salliter 3 et 

Lőpor 154 mázsa. 
Három boltban nagy mennyi-

ségű, nedves raktárakban meg-
romlott, török lőpor, mely hordók 
hijában nem volt megmérhető, 
körülbelül 1000 mázsa. 

Kanócz „ . . „ „ _ _ __ 13 mázsa. 
Török kanócz 12 kötésben. 
Ólom egész darabban 315.60 

mázsa. 
Ólom páleza „ .. „_ 33 mázsa. 
Ólom kartács hüvely „ _ 21. 
Ólom muszkéta golyó,_ _ 28. 
Ólom janicsár golyó.„ _ __ 21. 
Kén „.. „ 89 mázsa, 
Salétrom 3 mázsa. 

Bomben. 
Bombák. 

200 ff -ige Bomen ungefilte 205. 200 fontos töltetlen bomba 205. 
Spanische gefilte Biern Bomen Töltött spanyol körtealakú 

69. bomba__ — 69. 



60 tt -ige gefilte Bomben „ 48. 
10 # -ige metallene Granaten 3. 
:2 -ige metallene Granaten 198. 
Lehre metallene Granaten 56. 
Hilsen Cartatschen 3 tt „ 7 1 . 
Trauben Cartatschen 3 fí -ige 

48. 
Handtgranaten gefillte „ 7660 
Ungefillte Handtgranaten 3000. 
Grosse Bomben Brandtröhren 

30. 

60 fontos töltött bomba „ 48. 
10 fontos érczgránát „ 3. 
2 fontos érczgránát „198. 
Üres érczgránát „. „ _ „ 56. 
3 fontos kartácshüvely.,,. „ 71. 
3 fontos szőlőfürt alakú kartács 

48. 
Töltött kézigránát.. 7660. 
Töltetlen kézigránáté „ 3000. 
Nagy bomba-tűzcső „ 30. 

Feüerwerckh. 
Tűzi szerszám. 

Verfertigte Feyer Palién .... 12. 
Geförtigte Feyer Lanzen 245. 
7 Kasten schwarzes Pöch 28 ct. 
1 Väsl türck. Brandrehr zeug 

35 ct. 
Terpentin Va Väsl „„ ..„ V« ct. 
Verfertigte spanische Carcas-

sen _ __ „ „ „ _ ..„ 33. 
Platen zu Feyr Kugln „ 360. 

Kész tűzi labda 12 
Kész tűzi dárda „ 245. 
7 láda fekete szurok 28 mázsa. 
1 hordó török tűzeső töltelék 

35 mázsa. 
1 2 hordó terpentin Va mázsa. 
Kész spanyol karkassz .„ „ 33. 

(Ólom) lapok tűzgolyók önté-
sére) „ „ 360. 

Üres karkassz hüvelyek ™ 73. 
Szurokvödrök _ „„ __ 11. 

Lehre Carcassen Corpora . 73. 
Pöch Pfannen ,. „ 11. 

Ezután az ágyúgolyók felsorolása. 
Orsz. lev. Limbus. — Militare. 4 csomó. 

Közli: Dr. K Á K F F Y Ö D Ö N . 


